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Goda II 2S

INSTRUKCJA MONTAŻU

PRZED ROZPOCZĘCIEM MONTAŻU ZAPOZNAĆ SIĘ Z INSTRUKCJA 

Mielőtt olvasni a telepítési utasításokat

Než budete číst respektování pokynů pro instalaci

Než budete čítať rešpektovaní pokynov pre inštaláciu
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Ukoliko u paketu nedostaje bilo koji dio, molimo ne montirati namjestaj. Dostavite nam boju, 
datum isporuke i pecat sa etikete. 

UPUTE ZA KORISTENJA NAMJESTAJA
 1. Namjestaj treba biti koristen sukladno s njegovom konstrukcijom i namjenom.
 2. Namjestaj skladistiti u suhom, zatvorenom prostoru koji je zasticen od stetnog utjecaja 
sunceve svijetlosti, kise i vlage. Preporucena temparatura zaka je od 15-30C a vlaga od 25-80%. 
Namjestaj mora biti udaljen minimalno 1m od izvora topline, np.radijatora.
 3. Namjestaj stavljati na ravnu podlogu.
 4. Upute za montazu , kolicinu elemenata i pribor za montazu nalazi se u uputama za svaki model.
UPUTE ZA CISCENJE 
 1. Uklanjanje prasine:
 a) S povrsina s visokim sjajem rasinu brisati suhom, mekanom krpom.
 b) S lakiranih povrsina prasinu ukloniti usisivacem ili mekanom cetkicom
 2. Laminirane, emaljirane te lakirane lakovima na bazi kemo lakova (ucvrscivaci) 
mozete brisati na moro i neposredno nakon toga temeljito osusiti. 
Montiranje namjestaja morate povjeriti isusnoj osobi.

PRIJE MONTIRANJA PAZLJIVO PROCITATI UPUTE.

Inštalácia musí osoba so skúsenosťami

Montażu musi dokonywać osoba posiadająca doświadczenie

Keď  pri  rozbalení tovaru zistíte akékoľvek poškodenie počas dopravy alebo manipulácie, 
nezačnete so skladaním daného elementu.  Ku reklamácii predložte výrobný štítok  s dátumom z obalu.

Jeżeli w paczce jakikolwiek z elementów uległ uszkodzenia podczas transportu prosimy nie składać danego elementu 
oraz przesłanie koloru oraz daty z pieczątki znajdującej się na etykiecie. 

Montáž může provádět odborně způsobilá osoba. 

Telepítés kell, hogy egy személy tapasztalat

Důležité upozornění pro zákazníky !!
Jestliže balení nebo jeho části, jsou viditelně poškozeny, ke kterému mohlo dojít během transportu. 

Prosíme Vás Vážení zákazníci, aby jste poškozené části nábytku NEMONTOVALI !!
 Na každém balíku je etiketa, kde se nacházejí informace o daném výrobku.

 Prosíme Vás Vážení zákazníci opsat tyto informace z etikety a zaslat nám je, případně Vašemu prodejci. Děkujeme Vám za pocopení. 

Ha szállítás közben bármelyik elem megsérülne a dobozban, 
kérjük, hogy ne szerelje össze, hanem küldje el nekünk a színét és a címkéjén található dátumot!
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